
— Джейсон, я заставил двоих пациентов отложить прием на сегодня. Скажи, а почему ты меня
срочно искал? — Спросил Адольфус у бородатого человека, сидящего перед ним в конном
экипаже.

Джейсон вздохнул и сказал: «Да, наш дорогой Адольфус — лучший офтальмолог в городе Хаоса
и очень занятой человек. Даже если я, твой хороший друг, захочу пригласить тебя выпить, мне
придется записаться за полмесяца вперед и пройти тщательный допрос, как только ты войдешь
на борт».

— Ты просто приглашаешь меня выпить? — Адольфус нахмурился. «Ты должен был сказать мне
раньше. Я мог бы закончить с этими двумя пациентами до встречи с тобой».

— Состояние двух последних пациентов даже не тяжелое. Я спрашивал об этом. Это
нормально, даже если они придут завтра, — сказал Джейсон, махнув рукой. «Но если мы
опоздаем, мы не сможем выпить».

— Только не говори мне, что тебя не пустят в паб? — Адольфус не поверил. Он знал семейное
прошлое этого друга, с которым вырос. Противник всегда тратил деньги в пабах и был
любимым клиентом всех владельцев.

— Не думай, что я лгу. Если мы опоздаем, нам действительно не удастся войти. Но это не
потому, что они не пустят; скорее, это потому, что в очереди будет слишком много людей, и ты
даже не получишь места, — сказал Джейсон с улыбкой.

— Есть ли в городе Хаоса паб, у которого такой хороший бизнес?

— Послушай, твоя жена так пристально следит за тобой, что ты уже не в курсе последних
событий, — Джейсон презрительно взглянул на Адольфуса. «Это не паб, это ресторан. Ресторан
Мэми. Его бизнес — лучший в городе Хаоса. У него лучшая репутация. Не слышал об этом,
правда?»

— Ресторан Мэми? Не слышал об этом, — Адольфус покачал головой. Он подозрительно
посмотрел на Джейсона и сказал: «Но разве ты раньше не говорил, что те, кто пьет в
ресторанах, — дураки, а пить можно только в пабах?»

— Гм. Это было тогда, когда я был молод и невежественен. Кто знал, что появится такой
ресторан, как ресторан Мэми? — Джейсон закашлялся, чтобы скрыть смущение. После этого
он сказал: «Ты не представляешь. Еда, которую готовит Босс Майк, восхитительна. Эта острая
рыба на гриле — лучшее блюдо к пиву, да и шашлык невероятно вкусен».

— Конечно, самое лучшее — это пиво. Оно холодное и освежает, потрясая все пабы в городе
Хаоса.



— Даже не говоря уже о роме 15-летней выдержки, который они недавно выпустили. Ты
знаешь, кто сделал ром? Это отец рома, Старый Сим! Боже мой! Один стакан стоит всего 1000
медных монет. На каждый стакан, который ты выпиваешь, получается на один стакан меньше.

— 15-летний ром Старого Сима? — Глаза Адольфуса загорелись, услышав это. Джейсону
удалось выиграть заявку на покупку бутылки трехлетнего рома Старого Сима на аукционе год
назад по очень высокой цене, и однажды он принес ее в дом Адольфуса, чтобы поделиться ею с
ним. На сегодняшний день он все еще не мог забыть его вкус, поэтому трудно было
представить ресторан, продающий ром 15-летней выдержки.

— Да. Интересно, откуда оно у Босса Майка. С тех пор, как Старый Сим скончался, найти его
практически невозможно, даже в племени Фальк, — Джейсон кивнул.

— Похоже, хозяин этого ресторана непростой, — задумчиво сказал Адольфус.

— Конечно, он не простой. Босс Майк просто непобедим. Он не только хорошо готовит, но и
лечит от болезней.

— О, он врач? — Адольфус был потрясен.

— Не совсем врач. Но я слышал, что пудинг тофу, который он делает, может сделать женскую
кожу мягкой и сияющей и имеет очень хороший эффект исчезновения шрамов. Даже
некоторые из старых наемников избавились от всех своих старых шрамов примерно за
полмесяца, поев пудинг тофу. Их кожа даже стала мягкой и светлой.

— И были даже такие, кто недавно начал рисовать на себе шрамы, чтобы новички не смеялись
над ними. Пару дней назад я слышал, как несколько наемников, сидящих за соседним
столиком, рассказывали о своем маленьком ноу-хау за пудингом тофу, — сказал Джейсон со
смешком.

— Действительно? — Адольфус нахмурился. Это прозвучало как афера, когда уличные
художники заставляли актеров помогать им в своих уловках. Как врач Адольфус ненавидел
таких людей. Они не только обманывали пациентов, но и заставляли их откладывать лечение.

— Это не просто уход за кожей. В ресторане Мэми даже есть чудесный суп — «Будда
перепрыгивает через стену». Даже если ты лысый старик, как только ты выпьешь этот суп,
твои волосы снова начнут расти, а одна миска супа стоит всего 10 000 медных монет, —
Джейсон начал волноваться. Он посмотрел на Адольфуса и внезапно ударил себя по лбу,
сказав: «О, верно, вчера Босс Майк запустил новое блюдо: жареные свиные глаза, а сегодня
некоторые клиенты сказали, что их проблемы с глазами улучшились после того, как съели это
блюдо. Сегодня днем ​​старик даже привел мальчика, у которого была болезнь глаз, попробовать
это блюдо. Интересно, эффективно ли это. Если это действительно эффективно, боюсь, Босс
Майк начнет воровать твой бизнес».



Услышав это, глаза Адольфуса расширились, и даже его голос стал громче, когда он сказал:
«Ты имеешь в виду мальчика около 10 лет, у которого есть старшая сестра от 12 до 13?»

— Хм, откуда ты знаешь? Они тебя искали? — Джейсон был немного удивлен.

— Глазная болезнь этого мальчика очень странная и очень серьезная, поэтому даже я не
решаюсь лечить ее. Я сказал им найти кого-нибудь, кто им поможет, — сказал Адольфус с
серьезным выражением лица. «Но я не могу поверить, что старик на самом деле привел их в
ресторан, чтобы вылечить болезнь. Это просто возмутительно. Такая афера могла только
испортить ребенку глаза и будущее».

— Не думаю, что это так серьезно, как ты сказал. Босс Майк — хороший человек и никого не
обманет, — Джейсон увидел серьезное выражение лица Адольфуса и перестал улыбаться. Он
спросил с некоторой неуверенностью: «Не говори мне, что собираешься создать проблемы?»

— Если он собирается обманывать пациентов во имя использования деликатесов для лечения
болезней, я создам все возможные проблемы, — решительно сказал Адольфус.

— Эй, это ресторан, которому покровительствует даже городской лорд. Как это возможно, что
он мошенник? Тебе нужно остыть, — Джейсону было немного не по себе.

— Если он может даже обмануть слепого ребенка, даже если городской лорд
покровительствует ему, это не скрывает того факта, что он мошенник, — Адольфус посмотрел
на Джейсона. Он успокоился и сказал: «Не волнуйся, я не импульсивный мальчик. Я посмотрю,
как пойдут дела».

— Хорошо. Но напомню, все эти так называемые лечебные эффекты открыли сами клиенты.
Босс Майк никогда не использовал это как аргумент в пользу своего ресторана. Он даже не
стал увеличивать цены на блюда из-за лечебных эффектов. Мы собираемся сегодня выпить ром
15-летней выдержки. Помни, зачем мы туда собираемся, хорошо? — Джейсон напомнил
доктору.

— Мм-хм, — Адольфус ответил небрежно, но уже был уверен, что, если он снова столкнется с
этим мальчиком, ему придется увести последнего. Он уже провел мозговой штурм в течение
всего дня, и было несколько методов, которые он мог попробовать. Даже если мальчик не
сможет полностью восстановить зрение, по крайней мере, это предотвратит выход состояния
из-под контроля.
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